
oele sublime ale virtuţilor principale creş
tinesc!, ale credinţei, speranţei şi iubirei, 
Ie traduce din vieţa morală, privată şi la 
referinţele nòstre publice de oetăţenî ai sta
tului şi constitue basa iubirei nòstre de pa- 
triă şi a piòselor nòstre oftări: ca binecu
vântarea atotputernicului Dumnezeu sô pla
neze to t déuna şi pretutindeni prea înalta
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a se p lă ti îna in te .

Maiestatea Sa la Cluşiu.
(Raport special al „Gaz. Trans.“ )

Clnşio, 10 (22) Septemvre 1895.

Astăcjl òrele 7 şi 35 minute a so
sit Maiestatea Sa la Cluşiu. Oraşul din 
acest incident e decorat în mod extra-or- 
dinar; în stradele principale la fiă-care oa â, 
sunt arborate stégurí unguresci, printre cari 
icî-colo, la anumite institute, şi câte-va 
stégorl negru-galbene, ce a tâ t de mult îi 
genézá pe şoviniştl.

Intre cei eşiţl la gară pentru întâm
pinarea monarchului se aflau şi ambii Me- 
tropoliţl români, apoi episcopii Pavel, Szabo 
etc. Afară de preoţi şi militari, ceilalţi apròpe 
toţi erau în „diszmagyar“.

După fortunóse „éljenu-url, monarohul 
'fu salutat de fişpanul Bóldy Ákos dela 
Ciuşiu, căruia Maiestatea Sa îi răspunse în 
gcurte cuvinte ; se întreţinu apoi ou minis- 
trul-preşediote Banffy, după care agrăi pe 
miniştrii Perczel şi Jósika; vorbi după 
aceea ou M etropoliti români, cu episcopul 
Pavel, şi ou episcopul reformat Szász Do
mokos. După aoésta plecà în oraş, având 
lângă sine în trăsură pe ministrul-preşe
dinte Banffy. In tot percursul pănă în oraş 
’i s’au făcut monarchului ovaţiunî mari.

Ajuns înaintea palatului-Banffy, unde 
era incuartirat, monarehul primi raportul 
comandantului de corp din Sibiiu, G-al- 
goczy, care sta în fruntea companiei de 
ODÓre, luată din regimentul 31 de infanteriă.

La 9 óre monarehul luâ parte la ser
viciul divin, oficiat în biserica catolică din 
piâţâ. In naia bisericei fu întâm pinat de 
episcopul celebrant Lönhardt, care-1 stropi 
ou apă sânţită şi-i întinse crucea, pe care 
monarehul o sărutâ. In biserică se aflau 
între alţii şi M itropolitul Mihályi cu epis
copii Pavel şi Szabo. Din causa doliului pen
tru archiducele Ladislau, serviciul divin a 
fost liniştit, f&ră musică ; monarehul îl as- 
cultà stând în picióre. Drumul pănă la bi
serică şi índérét, monarehul l’a făcut pe jos.

Primirea deputaţiunilor.

La 10 óre urmà primirea deputaţiu- 
nilor în palatul Banffy. în tâ i a fost pri
mită deputaţiunea clerului romano-catolio, 
sub conducerea episcopului Lönhardt.

In locul al doilea urmà deputaţiunea
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clerului român gr. cat., constătătore din 
vre-o 75 membri, sub conducerea Esoelen- 
ţiei Sale Metropolitului Dr. Victor Mihalyi. 
Vorbirea, ou care Escelenţa Sa a salutat 
pe monarch, tradusă după textul apărut 
în foile de aici este urm ătorea:

„ Majestatea Vóstrè Impérate şi rege
apostolic !

TPrea graţiosul nostru domn! 
„Deputaţiunea prelaţilor şi a clerului 

diecesan din provincia bisericescă greco- 
cat. de Alba-Iulia şl F&găraş salută pe Ma- 
iestatea Vostră cu cel mai adâno omagiu 
de supuşi, când v’aţl îndurat a onora ora- 
şui lib. reg. Cluşiu cu visita prea înaltă.

„Cu bucuriă ne apropiăm de tronul 
regesc al Maiestăţii Vòstre, pentru oa şi 
cu acâstă ocasiune sé aducem tributul ore- 
dinţei nòstre tradiţionale. încrederea neîn
frântă, ce-o avem în afecţiunea apostolică 
regescă ne încuragiâză la perseveranti, in
tru împlinirea însemnatei nòstre chiămărî 
bisericescî, ne ìnpinteuézà la zel nepregetat 
în tendinţa, de-a duce la înflorire bisericile 
în crecju te  îngrijirei nòstre.

„Biserica nostră servesce binelui pa 
triei prin instituţiuni, ce s’au adeverit, că 
sunt salutare, desvoltarea lor în tot-déuna 
a aflat sprijm în puterea regâscă a Maies
tăţii V òstre; clerul şi oredincioşii şi în îm
prejurări grele îşi caută mângâiere în g ra 
ţia Maiestăţii Vòstre, în intentiunea prea- 
înaltă cunosc calea cea adevărată, în bună
voinţa părintâscă a Maiestăţii Vòstre gă
sesc şi în 4iua de ac}l sigură recompensă.

„Implorăm şi pe mai departe prea- 
înalta graţiă a Maiestăţii Vòstre asupra bi
sericei, a clerului şi a credincioşilor i 
tri:  noi nu vom întârejia şi d© aci îi
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sentanţii clerului greco-catolic din 
cărţile ardelene, precum şi manifes
tarea simţemintelor lor credinciose.

„Cun0sceţi neschimbata mea 
bunăvoinţă faţă cu biserica d-vòstre, 
despre care ve asigur şi de astă- 
dată cu aceea dorinţă, ca credinţa 
cătră tron, respectarea legilor şi iu
birea patriei-mame comune sé fiă 
tot-dóuna stéua conducetóre a acti
vităţii vostre.

„Nu me îndoiesc, că acéstá do
rinţă a mea va întimpina la d-vós- 
tre şi la credincioşii d-vóstre un re* 
sunet devotat, şi că prin împlinirea 
ei ve veţi asigura şi în viitor acea 
graţiă a mea proteetóre, de care 
y’aţi împărtăşit pănă acuma şi cu 
care în momentul de faţă ve salut 
cordial“.

După aoeste vorbiri, monarehul se 
îndreptâ cătră episoopul Pavel cu cuvin
tele : „Acum e linişte?11 —  „Da, e linişte 
M aiestate“, răspunse episcopul. Apoi în
treba pe episoopul Szabo asupra stărei să
nătăţii sale.

In looul al treilea urmà deputaţiunea 
clerului român greco-oriental sub condu
cerea Escelenţei Sale Metropolitului Miron 
Bomanul. Vorbirea Escelenţei Sale este 
aoésta :

Majestatea Vóstrà cesarea şi apostolică regéscà, 
Prea graziose Dómne!

„Când şi la acéstá ocasiune mai nouă, 
aşteptată cu dor, avem fericirea să ne pre 
sentăm înaintea feţei prea graţiose a Ma- 
jestăţii Vòstre în capitala acésta a părţilor 
ardelene ale ţării, şi să depunem din nou, 
în numele loouitorilor greco-orientali ro
mâni din aoest ţinut, préumilitele nòstre 
omagii, dând uitării multele năcasurl ale 
vieţii nòstre publioe, un singur simţ de fe
ricire viăză în sufletul nostru, care darurile

persóná şi peste părintâscă domnire a Ma 
jestăţii Vòstre, estinsă înoă la tim puri în" 
delungate.

„Şi când prin acestea ne luăm voiă a
da, deşi numai în ouvinte debile, espre- 
siune credinţei neclătite şi alipirei nòstre 
pline de iubire cătră prea înalta casă 
domnitóre: ne rugăm tot-de-odată cu cea mai 
profundă veneraţiune, oa să vă îndura ţi} 
M ajestatea Vostră, prea graţios a împărtăşi 
alăturea cu celelalte biserici din patriă, şi 
biserica nóstrá strămoşâsoă, espusă multor 
isbirl şi neajunsuri, în prea înalta graţiă 
de domnitor şi în puternica scutire a Ma
iestăţii Vòstre.

(In limba română) : Sè tràiéscà fericit 
Majestatea Sa preabunul nostru monarch!

La vorbirea Mitropolitului Miron Ro
manul, M ajestatea Sa răspunse :

„Primesc cu mulţămire asigura
rea omagiului şi credinţei Vòstre.

„Când, înainte cu opt ani, re- 
presentanţii bisericei Vòstre au venit 
la acest loc înaintea mea, v’am in
dicat cu bună-voinţa, ce am avut’o 
ìntot-déuna faţă cu credincioşii voş
tri, acea direcţiune, pe care urmând’o 
veţi puté nu numai se promovaţi 
mai bine interesele Vòstre proprii, 
ci şi sé contaţi la scutul meu în tòta 
vremea, — şi care direcţiune se con- 
centréza în aceea, ca fiă-care confe
siune, iără deosebire de naţionalitate, 
se se simtă una şi sé se contopescă 
în credinţa cătră tron, în iubirea 
cătră patria comună, în respectarea 
legilor şi în împlinirea datoriilor 
patriotice.

„Recomandându-Ve şi acum în 
modul cel mai călduros urmărirea 
credinciósá a acestor scopuri, şi în 
aşteptarea, că veţi întrebuinţa marea 
Vòstre influinţă asupra credincioşi
lor numai în acéstá direcţiune, bu
curos Vé asigur pe D-Vòstre şi pe 
credincioşii Voştri de graţia şi bună
voinţa mea neschimbată.“

Urmà deputaţiunea oierului evangelio 
august., în  numele căreia vorbi episcopul 
săsesc Müller. Observ, că dintre toţi ar- 
ohiereii numai episoopul săsesc şl-a ţinut 
vorbirea în limba bisericei sale, ger
mană. Acestuia îi răspunse Majestatea Sa:

Lacrimi de copil.
(De Mohrrt.)

Era în trista iârnă a anului 1870. 
Veneam din America de sud şi trebuia să 
trec prin Francia. Sărmana Franciă, sân
gera din răni nenumărate, şi părea, că se 
apropiă de mormânt. Mă grăbii să trec 
peste Elveţia, priu Neuchâtel, Olten, Zü
rich, şi Bregenz; doriam să ajung între ai 
mei, după ani petrecuţi în ţâra portoca
lelor şi la căldura sorelui arzător din re
giuni ecuatoriale.

In gara Herzogenbuchsee, unde se 
înorucişau drumurile, şi care gară, mărită 
in timpurile mai nouă, precum aud era 
destul da însemnată încă de pe atunci, ne 
oprirăm; înaintea nostră şi după noi ve- 
veau trenuri pline cu soldaţi din arm ata 
lui Bourbaki. Aşteptam şi noi şi ei.

Vagonele se goliră pe în ce tu l. mai 
întâiu se deteră jos cei teaferl, după ei ve-

:___
se aetera jub giou —v-7-------------
să fiă duşi de consoţii lor.

E ra dureros de to t a privi la ei, ò&- 
rora abia mai era posibil de-a le da vre-un 
ajutor.

Restauraţiunea se umplu îndată, dim
preună cu tòte şalele de aşteptare. Se 
făcu puţină disordine, după care însă toţi 
se aşezară ârăşl în rând şi se fàcù linişte.

In sala de aşteptare clasa I  şi II 
era o masă lungă, la care am ooupat şi eu 
loc. Oficerii francesi veniau rendurl-rân- 
durl şi 8e aşec|au la masă, fără considerare 
de r nng şi branşe ; / nu se audia niol un 
sgomot şi mai nici o vorbă. Toţi steteau 
trişti, privirea tuturor părea împăinginită, 
aprópe to ţi erau răniţi.

Luai supa curând, băui o sticlă de 
vin şi eşii la aer, îm i trebuia să respir aer 
curat eram cuprins de un simţământ ca
racteristic.

Atară ploua şi ningea, era un timp 
urît, umed şi rece ; mă reîntorsei în odaiă

şi retras lângă o ferestră, priviam în jur. 
Looul meu de mai înainte era ocupat de 
un oficer îmbrăcat în tr’o manta, care a 
trebuit să fiă când-va albă,*) aoum însă era 
sfârtioată, plină de sânge şi de tină. După 
cât puteam vedé oficerul era de o statură 
gigantică.

Chelneriţe şi chiar fete dela sate (oând 
e vorba de a face bine, toţi fao cu atâta 
dragostei) curăţele, încinse cu oorsete din 
materiă négrá cu cătărăml de argint, cu 
braţele góle pănă la còte, alérgau printre 
mesele aşternute, îmbiând pe oficerl şi sol
daţi ou câte-o farfuriă de supă, cu câte-o 
sticlă de vin şi cu pâne ; acestea erau ofertele 
Elveţianilor ospitali, date învinşilor şi ne
norociţilor.

Atletul oficer cu manta sfârtioată, nu 
voia sé priméscà nimio, îşi trase chipiul 
oel ou patru dungi de aur afund pe ochi 
şi respinse cu un gest aprópe neprietinesc 
şi supă, şi vin, şi pâne.

__ Dér, comandante, te rog, îi <}icea

*) Lancier da l’imperatrice.

un vecin, ia puţină supă, căci ea încăl- 
4esoe corpul şi prinde aşa de bine, D-ta 
trebue să-ţi câştigi putere... Curagiu, amice, 
dór nu ne vom prăpăd i; să bem o sticlă 
de vin roşu ca sângele nostru, întru sănă
tatea patriei şi să luăm puţină pâne! Cu
ragiu, îu cel mai apropiat viitor avem să 
fim noi învingătorii!“

— „Mulţumesc, nu pot,... nu-mi alu
necă pe gâ t“.

Atletul oficer îşi puse apoi amândouă 
cotele pe masă, îşi lăsa capul între pumni 
şi în curând îi începură umerii şi întreg 
corpul sé svícnéscá cu tăriă..... Comandan
tul, uriaşul, plângea amar.

Se făcu o linişte mormântală, toţi în
cetară de a mai mânca şi de a bea, mulţi 
sculându-se părăsiră odaia. Alţii rămaseră 
înoă la masă, dér nimeni nu conturba pro
funda tăcere.

In  momentul următor simţi voinicul 
oficer, că cine-va l’a prins de mantă. O 
voce debilă de copil, streină de limba lui, 

j pe care el nu o înţelegea, părea că-1 agră-
1 esce. E l crecju, că îl îmbiă cine-va din nou
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„Imî servesce spre deosebită baouriă,
o& am putut esperia fidelitatea şi alipirea 
d-vóstré dovedită cu t6tă ocasiunea, şi pe 
lângă multămita mea cea mai adâncă îmi 
esprim îndestulirea sinceră, că credincioşii 
de-o lege şi de-o rassă cu d-vóstré, con' 
duşi de interesele proprii bine prioepute 
şi de simţul de datori nţă patriotio, s’au 
nisuit să corăspundă aşteptărei, căreia i-am 
dat espresiune în acest loo înainte cu 8 
ani, deóre-oe conluorarea tuturor factori
lor vieţii publice spre un scop comun, 
formâză garanţia scutului şi a promovărei 
intereselor fiă-oărui 'singuratec. T o tdâuna 
mé voiu bucura, dâcă în acâstă direcţiune 
vő voiu putó face părtaşi de apérarea şi 
scutul meu“.

Urma deputaţiunea cierului reformat 
sub conducerea episcopului Szász Domokos, 
apoi deputaţiunea unitarilor sub conduoe- 
rea episcopului Ferencz József şi în fine 
deputaţiunea Israeliţilor, după care urmâ 
corpul oficerilor armatei comune, honvecji- 
mei şi gendarm eriei; apoi deputaţiunea m u
nicipiilor sub conducerea fişpanului Beldi 
Akos dela Oluşiu, căruia M ajestatea Sa îi 
c}ise între a lte le :

„Nu mé îndoiesc, că municipiile îşi 
vor îndrepta activitatea lor prinoipală asu
pra promovărei bunăstărei materiale şi spi
rituale a poporaţiunei. Sciu, că la împli
nirea acestei misiuni, deosebirea confesio
nală sóu de limbă nu formézá nici un pă
rete despărţitor, căoî numai cultivarea ade
văratei iubiri de patriă şi respectarea le
gilor, cari asigură tuturor drepturi egale, 
dór şi obligă pe fiă-care în mod egal şi nu
mai munca folositóre pot da putere statu
lui şi pot asigura adevérata bunăstare a 
poporaţiunei, pe care cu toţii o dorim. Mé 
voiu bucura, décá voiu vede, că tendinţele 
în direcţiunea acésta vor lua to t mai mari 
dimensiuni“.

Mai urmâ deputaţiunea profesorilor 
universitari din Cluşiu, a reuniunei econo- 
mioe, a nKulturegyletu-uluii în numele că
reia vorbi preşedintele conte Bethlen Gá
bor, recomandând graţiei monarchului 
acéstá sooietate, ce „tinde spre scopuri 
patriotice“. Monarchul îi réspunse: „Reu
niunea póte conta la scutul şi sprijinul 
meu, d0că ea, rămănând oredmciosă princi
piilor accentuate, va servi în adevér cul- 
turei şi binelui publio, amăsurat numelui ei“.

Mai urmâ o deputaţiune a „Crucei- 
roşie“, a camerei advocaţiale, a camerei 
notarilor publici, şi în fine a camerei co
merciale şi industriale.

După 12 óre, terminând cu primirea 
deputaţiunilor, M ajestatea Sa luâ un dejun. 
După améc}í la 3 o, Majestatea Sa a plecat 
la Huedin.

CRONICA POLITICA.
11 (23) Septemvre. 

Numai de curând anunţâ Ziarul „Neues 
Wiener Tagblatt“, că naţionalităţile nema
ghiare din Ungaria au luat hotărîrea de-a

trim ite cu ocasiunea esposiţiei mileniului o 
deputaţi uno m onstră Ia m onarchnl. ţ)ia- 
rul slovao „Narodme Novinyu constată în 
unul din ultimii sèi numeri, că naţionali
tăţile sunt departe de acest proiect. Depu
taţiunea se plănuesee, din contră, în cercuri 
şovimste maghiare, pentru de-a dovedi prin 
asta, că în Ungaria domnesce egală îndrep
tăţire. E  uşor de-a arangia congrese şi a 
trimite deputaţiunî, ou soop de-a înşela şi 
ameţi lumea, dâcă ai puterea în mână; însă 
ou aoestea dreptatea şi adevőrul nu se 
póte şterge din lume. „Dovediţi“, c}ice nu
mitul 4iar, „că Slovacii au gimnasii slo
vace, şi că pe teritor slovac se p0rtă ofi- 
oiile în limba slovacă, cum o prescrie le
gea. Hic Rhodus, hic sa lta !“

*
Din Londra se depeşâ4ă, că Anglia 

face pregătiri pentru o eventuală acţiune 
maritimă contra Chinéi, în cas, décá aoâs- 
ta în realitate va renunţa la un pórt chi
nezesc în favorul Rusiei.

*

Sub titlul „Regele în Cluşiu“ sorie „ Tes
ter Correspondcnzu un articol, în care 4*cei 
că Majestatea Sa se va oonvinge la Oluş, 
că sfetnicii sèi, în frunte cu ministrul pre
şedinte Desideriu B ânfy  au făout totul ce 
au promis în cestiunea naţionalităţilor, şi 
oă politica lor e cea mai corectă. Intrâga 
pressă (?) a Rusiei. Franciéi, Angliei si 
Austriei laudă procederea lui Bânffy, care 
a înţeles sé lumineze streinătatea, că aoi 
stă faţă in faţă cu un guvern ungar activ 
şi liberal. Din 4i î*1 4i apare mai evident, 
că Bânffy e mai puţin orator, decât omul 
faptei, care se nisuesce în realitate sé des- 
vólte şi consolidese statul ungar. O mul
ţime de frase şi vorbiri frumóse s’au ţinut 
mai înainte, fără ca prin acestea naţiona
lităţile sé fi fost aduse pe terenul legal; 
aoum de-odată păşesce baronul Bânffy îna
intea monarchului la Cluş şi îi predă adre
sa de mulţămită a compatrioţilor români. 
Bânffy şl-a dat tòte silinţele, sé înduplece 
pe Români, ca sé ia parte în parlament, 
de-óre-ce numai aci îşi pot înainta plânge
rile lo r; şi Românii ardeleni au promis, că 
cu ocasiunea viitdrelor alegeri îşi vor trimite 
r epresen tanţi în parlament. (OarI Români, au 
promis? — Red.) Din acesta promisiune 
se va convinge coróna, că nu póte fi vor
ba despre o asuprire şi bruscare a naţio
nalităţilor în U ngaiia

Ce seîntemplăcu ceilalţi condamnaţi?
E luoru firesc, oă actul de graţiare, 

prin care au fost liberaţi din ìnchisóre 
d-nii Raţiu şi soţi, se referă la viotimele 
judecăţii dela Cluşiu în procesul Memoran
dului ; căci în fond se tracta de aceea, oa 
coróna sé ştârgă urmele acestui monstruos 
proces, oare pe lângă multe altele, nu putea 
sé fiă aprobat niol chiar din puuct de ve
dere al intereselor dinastice.

Tot in urma procesului pentru Memo

rand Ìnsé au mai fost, judecaţi şi condam
naţi la fòrte grele pedepse şi alţii, cari nu 
erau direct împlioaţl în procesul, ce s’a fă
out celor, oafl au mers ou Memorandul la 
Viena. Doi dintre aceştia: redactorul 4i®- 
•rului „ Dreptatea“ din Timiş0ra, Dr. Valeriu 
Branisce, precum şi unul dintre redactorii 
fa ru lu i  sârbesc „Zastavau din Neoplanta, 
se află şi astăzi în ìnchisórea de stat, fiind 
osândiţi pentru articoli, oe i-au soris asu
pra procesului Memorandului şi în apărarea 
şi justificarea celor condamnaţi în aoest 
proces.

Se nasce aoum întrebarea, ce sé va 
întâmpla cu aceşti oondamnaţl, după-ce nu 
mai are înţeles, oa ei sé mai fiă ţinuţi şi 
ohinuiţî între zidurile închisorii, când gra
ţia monarchului a avut de scop a delătura 
cu totul efectele causate prin urmărirea 
pasului făcut cu Memorandul.

In legătură cu procesul Memorandu
lui mai sunt şi alte procese, ce s’au inten
ta t în mai multe locuri celor ce în tr’un 
loc sâu altul au aderat la el.

Logic şi conseouent ar fi prin urmare, 
oa sé fiă şterse tot-odată tòte urmele oon- 
damnăiilor séu a urmăririlor, cari stau în 
legătură cu prooesul Memorandului. N’t*re 
nici un înţeles, ca amintiţii redactori etc. 
sé mai fiă hârţuiţi prin cele închisori 
după liberarea Memorandiştilor.

Afacerea Pazmandy-Darvas.
In tr’unul din numerii trecuţi ai c}ia“ 

rului nostru am fost înregistrat desavuarea 
oe i s’a făcut lui Pazmandy în străinătate, 
şi anume in cjiarul „L’Independence Belge“. 
Seim, oă afirmările lui Pazmandy cu pri
vire la închisorile de s ta t unguresc! şi la 
tractarea ce-o întâmpină acolo întem ni
ţaţii au fost retezate chiar de un maghiar, 
Darvas Imre, care a bvut norocirea de a 
gusta dulcâţa Seghedinului, dimpreună ou 
condamnaţii noştri.

Darvas a desminţit pe Pazmandy în 
acelaşi 4iftr „L’Independance Belge“, fă- 
oend astfel sânge râu între Unguri. In- 
tr ’unul din numerii mai prospeţl ai lui 
„Magyarorszag“ d-1 Pazmandy acusă pe 
Darvas de nepatriotism, imputându-i, oă 
s’a făcut c6dă la toporul strâin, mânând 
apă pe mora „Valahilor“. Celelalte foi un- 
guresol îi ţinură isonul lui „M agyarorszag“ 
şi mai imputară lui Darvas, că ar fi j i 
dan etc.

D-1 Darvas vine acum şi publică ur- 
mătorele oa răspuns la aousările lui P az
mandy“ :

„In numărul din 17 a. c. al c^iarului 
„Magyaro’-szag“, d-1 deputat Pazmandy 
Den^s, din inoidentul, că afirmările ce le-a 
făcut în numărul dela 19 a lunei trecute 
ale „Independenţei belgice“, eu le-ain reo- 
tificat în acela« 4iar< acusă de nepa
triotism. Pentru lămurirea marelui publio,
— şi numai pentru acâsta — relevez aici 
din nou punotele rectificate, precum şi 
starea luorului pe basa faptelor adevărate:

1) Nu-i n devărat, că putem primi vi- 
site în odăi cu ferestri fără de zăbrele.

2) Nu-i adevărat, oă suntem libi 
ceti ori ce 4’»*" 80u epistolă.

3) Nu-i adevărat, că primim 
stat 4ilnic câte 80 or.

4) Nu-i adevărat, că putem 
0speţii noştri în deours de oinoî óre

5) Nu-i adevărat, că ne putem 
umbla fără de inspecţiune prin curtea 
chisorii.

6) Nu-i adevărat, oă la întemni| 
de stat români pot in tra  amioii lor, 
chiar şi străini. 3u

Din contră faptele adevărate &.! 
urmàtórele :

1) Suntem încuiaţi în chiliile nói 
ce dau în tr’un ambit lung de 11.20 
lat de 2.20 m., t0tă 4iua*

2) Epistolele ne sosesc desfăonl 
controlate.

3) In t0 tă 4iua putem să ne plimi 
înainte şi după amé4l câte o 0ră, 
veghiaţl din partea unui păzitor armai

4) Chiar şi membrilor de familiă 
permite visită numai de două óre 
şi pe lângă aceea trebue să-şi oâră 
siune în fiă-care 4iuă. int

5) Edificiul temniţei este dupijot 
plan nou, deosebit de cel vechiu împl 
în despărţâminte deosebite, ca priso: 
sé nu pótà comunica unul cu altul.

6 )  In cas de bdlă nu se ood( 
cura la băi niol la cererea medioului.

Pentru a rectifica afirmările d-lui 
mândy m’a rugat chiar d-1 Dr. Vi 
Lucaciu, care în înţelesul statutelor ìm|® 
sorii nu putea face acest lucru.

Èu am satisfăcut acestei rugări,§0 
atât mai vârtos, oă mărturisirea adevâi 
nu póte fi nici odată considerată d( 
nepatriotio. După-ce limba francesă 
cunosc în destul, am rugat pe d-1 Li 
ciu să-mi traducă articolul.

Se póte, că traduoerea franoesă 
colorat încât-va afirmările mele fa| 
simplu predate. Că nu am comis prii 
ticului meu un act de nepatriotism 
vedea şi de acolo, că articulu meu fâifL 
bat, oa coréspun4étor adevérului, chin I- 
de un prisonier neromân din temniţă. Di » 
mintrelea simţ0mintele mele patriotice r  
bue sé fiă întru cât-va ounoscute i o* 
Pâzmândy, căci trecând 4 ece anl dela |e 
pământenire, pe oând se arangiau mai jj 
patriot Kossuth Lajos în totă ţâra ovaţi ^ 
am lucrat la olaltă în aceeaşi comisii t 
care a arangiat ovaţiunl lui Kossuth §' 
jos la Szombathely.

Mé ţîn to t a tâ t de patriot, ca 
cine, neluând afară nici chiar pe d-1 
mândy, care dealtcum şi d-sa a reci 
cut, că unele afirmaţiunl ale sale au 
greşite.

Dupâ acestea las la judeoata 
oului mare, dâcă se póte, ca pentru cu 
uicarea unor fapte reaie şi pentru 
risirea adevérului cine-va sé mé poti 
sa cu drept cuvânt de nepatriotism.

Darvas 1,
Cu tòte astea „Magarorszâg* 

âr*:ă, împutându-i, că ar fi lăsat sé 
trebuinţat pentru sâvârşirea unei fapti 
patriotice, cu alte cuvinte a dat 
înaintea lumei pe Pâzmândy, prea 
sistemul mincinos şi de calumniare « 
reso. Póte Pâzmândy şi cu patronii 
sé strige cât vor voi în oontra actL0) 
Darvas, noi ţînem, că el în adevér i^8] 
vârşit un act de cinstit patriotism. iim

â

ou mâncare şi beutură, dete din cap şi din 
umeri, în semn de refus. Glasul însă se 
au4i din nou eu mai multă insistenţă, âr 
mantia îi este scuturată cu nerăbdare.

Acâsta era prea mult.... Oficerul în- 
oercâ să se soóle: „Mii de trăsnete, dâr 
daţi-ml odată pace!“ striga el, şi cu un 
ţipet de durere recà4ù pe scaun.

Chiar la spatele sale se au4t acum 
un murmur, se au4i cum cade o farfuria 
pe podele, sfărîmându-se, după care începù 
a-se au4i un plânset de copil.... Comandan
tul se intórse şi vă4u nemijlocit lângă 
dânsul o copilă de 6 —8 ani, oare de 
spaimă lăsa sé-i cadă farfuria ou supa des
tinată pentru el, şi care plângea acum în
spăimântată.

Faţa  gigantelui, bătută de sóre, de 
vânt şi sudori, se însenină numai decât ; 
trăsurile feţei lui, pănă aoi atât de aspre, 
atât de întuneoate, devenirâ blânde, el îşi 
aruncâ mantaua sa cea grea, luâ copila, 
oe plângea încă, în braţe, şi apropiindu-o 
de pieptul său eroic o strângea cu iubire.

Pacea între el şi copilă a fost îndată 
făcută şi mica copilă — „son bébé", oum

o numea el — începu să suridă, şi ea —• 
era o fem eiă! — se folosi de învingerea 
s a ; el trebuia să-o asoulte, să mănânce 
supă şi prima lingură fii dusă la buzele 
puţin mai înainte încleştate ale gigantelui, 
de trem urătârele mânuţe ale copilei.

Ofioerul învins de aoest îngeraş cu 
şuviţe blonde, se supunea aoum întru t6 te ; 
după supa cea dintâiu urmâ a doua, apoi 
beu o mare stiolă de vin întru sănătatea 
aoelei ţări ospitale, pe oare o representă 
mica blondină cu frumoşii ei oohl de 
viorele.

Privirea lui, pănă aoum atât de si
nistră, deveni din oe în oe mai blândă, 
mai dulce, şi adesea se năpustia asupra 
copilei, dându-i nenumărate sărutări, âr oo- 
pila la rândul ei făoea asemenea. Ea îşi 
afla nespusă plăcere şi în oruoea legiunei 
de onore aninată pe pieptul oficerului, 
cum şi în alte d6uă-trei medalii câştigate 
în răsboiu.

Povestiau drăgălaş unul ou altul, ea 
vorbea nemţesoe, el franţuzesce, ea rîdea 
atâ t de plăcut, âr faţa lui se făcu acum ou 
totul blândă, se înţelegeau de minune.

Clopotul suna, dând signal de ple
care. Mica copilă înoepu să plângă cu hohot 
şi nu voia să se despartă de pretinul ei 
cel mare.

El îi luâ căpşorul în amándoué mâ- 
nile sale puternioe ostăşesol şi depuse pe 
fruntea oopilei o sărutare lungă, cordială, 
părinţâscă: „Dumne4eu sé te bineouvinte 
pentru binefacerea, ce în copilăria ta ne
vinovată ai făout unui nenorocit, pentru 
liniştea, speranţa, ce ’i le-ai redat. Dumne- 
4eu sé te binecuvinte!“

Mica copilă nu putu înţelege cuvin
tele rostite de com andant; ea ínséînţelegea 
cugetul şi sărutarea lui; înceta de a mai 
plânge, privi adânc şi serios în ochii ami- 
oului séu, şi apoi, plecându-şl capul, 4ise 
înoet: „Am in!“

Doi suboficerl din acelaşi regiment, 
ambii de-asemenea mari, dâr acum mai 
puternici oa oomandantul, dintre cari unul 
era legat la cap, luară pe comandant de 
braţe, şi aşa, sprijinit de doi omeni de ai 
séi, eşi înoet eroul, care după cum obser- 
vaiu la urmă, era rănit greu la amándoué 
pioiórele.

jO I

Oficerl şi ostaşi, oe nu se depărtii 
încă, se îmbul4iau să faoă front şi salfc>e 
cu respect, er după ce eşi eroul, aa||~ 
mulţi 4ioând : „Un om puternic şi cuig^ 
vărata inimă simţit6re, un adevărat e £ e 
_ _ _ _ _ _  -  -  -

Când locomotiva înoepu să pufii^j 
şi s3 scotă un fum suriu^alb, oând 
să se misce trenul, pe pragul restaoraiitf i^  
apăru fetiţa cea cu ochii albaştri şi o n ^  
viţele lungi şi blonde, trimiţând pretii^ţ 
ei iubit, care se depărta acum sărutâil̂ Q̂  
mânuţa-i gingaşă. E r el, gigantele, pe 
l’au învins atât de uşor lacrimele uuui|je  ̂
pil, sta ră4imafc la ferestra cupealoij 
glasul lui, care răsunase de atâtea-of 
tumultul înfricoşatului răsboiu, dând^} 
manda de atac, rostea acum duloe|j} 
sărbătoresce o binecuvântare căldurds|g0( 
despărţire oopilei: „Dumne4eu sâ te 
cuvinte, căoî în numele ţârii tale ai^ , 
vîrşit o binefacere faţă de un nenor| 
căruia i-ai redat liniştea şi speranţa, i 
ne4eu să te binecuvinte oopila mea!“
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Majestăţile Lor Regele şi Regina 
Iniei au sosit la Sinaia Joi, după 

Ia óreìe 5.15. La gara Predeal MM. 
, aa fost întâmpinate de Alteţele Lor 
gale prinţul Ferdinand şi prinţesa Maria,
1 de d-1 prim-ministru Lasoar Catargiu 
toţi miniştrii, de d-nii generali Barozzi, 
ju, Băicoianu şi Robesou. Pe peronul 
bi Sinaia se aflau to ţi membrii corpului 
‘omatio, precum şi multe alte persóne 
distincţiune. MM. LL.. au mers dela

direct la mănăstire, unde I. P . S. S. 
ropolitul primat a oficiat un scurt ser
ii divin. Regele şi Regina şi AA. LL. 
ţul Ferdinand şi principesa Maria, prin
de Hohenzollern-Sigmaringen, prinţul 

prinţesa de Saxa-Meiningen vor fi înso- 
in călătoria Lor 3a Constanţa, cu ocasia 
ugurărei podului de peste Dunăre, de 
d-nii miniştri. ML. LL. şi A A. LL. 
sta la Constanţa din séra cailei de 14 

ptemvre pănă în diminâţa cjilei de 16 
ptemvre.

Proces amânat. Pertractarea finală în 
cesul başibuzucilor dela Turda, cari în
2 dărimară casa lui Dr. Raţiu şi ataoară 
uinţele mai multor fruntaşi români de
lo, s’a amânat pe luna Noemvre, deóre- 
in cjiua pertractărei din séptémàna tre 

j i  lipsiră unii din cei mai însemnaţi
ori. — Póte că aşa se va to t amâna 

iraotarea, pănă*oe to t lucrul se va face

Un incident la g ran iţa  Rom âniei. 
Hai (Jilele treoute s’a vorbit prin 4iare 
jespre un coniliot întâmplat la graniţa ro* 
|ăaă din judeţul Râmniou-Vâlcei, în tre 
|soe soldaţi unguri şi câţl-va soldaţi ro- 
p&ol, oarl treoând, din nebăgare de sâmă, 
pe teritoriul unguresc, au fost duşi de cei 
pntâiu în oa*armele de dincolo de graniţă, 
papă reclamaţiunea ministerului român de 
|lterne soldaţii români au fost puşi imediat 
kt libertate, şi pentru stabilirea responsa
bililor s’a numit o comisiune mixtă. 
j)in partea guvernului român sunt delegaţi
l  aoestă comisiune d-1 Herăsou, prefectul 
kdeţului R.-Vâloea, d-nii oolonel Groza şi 
Săsturel, d-1 Tador Rădulescu, directorul vă
milor din ministerul de fiuanoe, şi d-1 Io- 
neicu. şef de vamă, cari pentru a-se în
tâlni ou delegaţii guvernului unguresc, au 
iosit la Sibiiu. Delegaţii maghiari sunt 
comandantul din Braşov al gendarmilor, 
Uronul Szent-Kereszty, prefeotul de judeţ, 
|  alţi doi funcţionari.

—o—
f Anul scolastic şi m ileniul. Se lăţise 
birea, oă din inoideutul serbărei mileniu
lui se va scurta anul scolastic. Acum însă 
n face cunoscut în mod oficios, că anul 
wolastio 1895/96 nu va fi scurtat din causa 
«posiţiei şi serbărei milenare, şi că cel 
mult ministrul de culte va da vacanţe de 
oâte-va c}ile cu ocasiunea serbărilor.

—0—
Congresul studenţilor rom âni. Stu

denţii universitari din România, întruniţi 
it Congresul din Câmpu-lung au trimis 
Sâmbăta trecută M. Sale Regelui o depeşă 
de felicitare, prin oare depun la piciorele 
Tronului mulţămirile lor pentru intenţiu- 
Bile nobile, esprimate de M. Sa în scrisorea 
Jaudaţionalâ din 1891, scris6re prin care 
|L S. Regele auunţa înfiinţarea „Fundaţiu- 
oei universitare Carol Iu. Studenţii în tru
niţi în congres au hotărît să rămână în 
Câmpulung trei 4ile Pe oheltuialalor. Preşe
dinte al oongresului a iost ales studentul 
leşin State Drago mir.

— o —
Anton baron de Schonfeld, inspecto

ri general al armatei austriace a împlini t 
in 20 1. c. c in c i lo 1 de ani de serviciu. Din 
itcest inoident monarchul i-a adresat un au
tograf preaînalt, ţinut în termini de laudă 
şidâncă recunoscinţă.

—o —
| Inaugurări în România. In luna acâsta, 
leptemvre, se vor face în România o mul
ţime dî inaugurări. Se vor inaugura ur- 

m&rl lucrări publice: podul de

peste Dunăre, drumul de fier Craiova Calafat 
şi şosâua de pe valea Jiului. Serviciul de 
navigaţiune maritimă se inaugurâză şi el, 
îndeplinind o dorinţă aşa de vechie a tu- 
tu tor Românilor. La ministerul instruoţiu- 
nei publice se inaugurâză în luna lui Sep
temvre : liceul din Craiova, scóla normală 
din Câmpu-lung, orfelinatul din Focşani, 
asilul Elena Dómna, refăcut aprópe din nou 
lioeul internat din laşi, institutul de ana
tomie şi scóla de bele-arte din Iaşi, şi se 
pune piètra fundamentală la gimnasiul din 
Giurgiu şi probabil la încă alte doué clă
diri scolare, ale căror licităţiunl vor fi apro
bate 4ilele viitóre.

— o—
Un proces lite ra r, p iaristu l Ernest 

Lam berger din Yiena a ridicat aousă oon- 
tra  redaoţiunilor 4iarelor „Politisobes Volks- 
b la tt“ şi „Neues Politisches Volksblatt“ 
pentru usurparea dreptului de autor. Acu- 
satorul, care scrie foiletóne, afirmă, oă nu
mitele 4iare au reprodus foiletóne de ale 
sale, fără învoirea sa, numai schmbându-le 
titula.

irt * ■ II 1 jl
Un paricid. Se sorie din Zala-Kis- 

Kanizsa, că un anumit Haj du László, eoonom 
ou stare bunicică de-acolo, a ucis într’un mod 
îngrozitor pe tată-său. Ei trăiau adeoă la 
olaltă şi se certau adeseori pentru o parţelă 
de pământ. In tr’una din dimineţile acestea 
feciorul László se înfuriâ întru atâta, cât 
începù se bată pe tată-sâu în  cap -cu nisce 
clesoe, pănă ce aoesta râmase mort. Parioi- 
dul fù prins dimpreună cu soţia s’a şi iură 
escortaţi la Canija mare.

—o —
Chinezi în  Rusia. „Grazdanin“ anun- 

ăţ, că un óre-care numör de Chinezi vor 
sosi în ourând în Rusia pentru a învăţa 
serviciul militar, şi că vor fi îm părţiţi la 
diferite corpuri de trupe.

—o —
Curs comercial pen tru  fete în  Braşov* 

Camera oomeroială din loo a hotărit sé 
deschidă un curs de instrucţiă comercială 
pentru fete, ca astfel sé p a tă#  aplicate în 
comeroiu şi puteri femeiesc!, şi sé se per
fecţioneze pentru serviciile de comptoir şi 
prăvăliă. In curs se vor primi numai acele 
fete, cari au absolvat 4 clase dela vr’o 
soolă poporală de fete, cu suooes destulitor. 
Prelegerile fdin studiile deja statorite se 
vor ţinâ dup’ amé4ï. Cursul va dura 8 
luni. Taxele de plătit vor fi : la înscriere 
5 fi ; ér didactru pentru instrucţiă 35 fi. 
dintre cari 15 fi. vor trebui sé se plăt0scă 
la înoeput, ceilalţi, în rate  luuare egale. 
Date mai detailate se pot càpéta la biroul 
camerei comerciale din loo. Atragem aten
ţiunea părinţilor şi tuturorilor, oă pe acele 
fete, cari au dorinţa de-a ceroeta amintitul 
curs, trebue sé le însoiinţeze pănă la 28 
n. o. în cancelaria camerei oomeroiale 
din loo (str. porţii 61, etag. I) în órele 
dela 7—1 a. m.

Coresp. „Gaz. Trans.“
Ghimbav, 9 (21) Sept. 1895.

Onorată Redacţiune! Astă4l s’a ţinut 
în comuna Ghimbav alegerea suplementară 
de deputat dietal în cercul electoral de sus 
al ţârei Bârsei.

De diminâţa înoepură a sosi în con
tinuu mulţime de alegători din oele 13 oo- 
mune, cari formeză aoest oero eleotoral, 
aşa, că mioa piaţă a oomunei era înţesată de 
numărul respectabil al alegătorilor. Pentru 
susţinerea ordinei fisolgăbirăul Kostend 
dispuse a se presenta 10 gendarml. De 
astâ-dată poporul săsesc, oare pănă acum 
a escelat în principiul solidarităţii lui na
ţionale, a ajuns, în urma fabricaţiunei le
gilor celor nouă bisericesol din partea gu
vernului maghiar, in posiţiunea de a-se se
para în două castre antagoniste, 4*s aŞa 
numita partidă a „ .vecilor“ (tinerilor) şi a 
„negrilor" (bătrânilor), botezată de-altcum 
şi „m oderaţi“.

Desele lor conferinţe şi dintr’o parte 
şi dintr’alta, ţinute în timpul din urmă în 
diversele comune din menţionatul cerc elec
toral, au dovedit în mod destul de elocuent 
sforţările, ce şi-le dedeau şi unii şi alţii 
pentru reuşirea la alegerea din Gestiune.

Apeluri peste apeluri la adresa poporului 
săseso publicară fiarele lor antagoniste, şi 
se afişară în 4iua alegerei pe 4*durile 
Ghimbavului, cerând sprijiuul poporului 
pentru reuşirea candidaţilor lor.

E ra de to t bătător la ochi, că în 
multe familii, părinţii figurau oa „mode
ra ţi“ (negri), ér fii lor ca „ver4î“, ceea ce 
dovedesce, că soisiunea politioă în sinul po
porului săsesc de pe la noi este de to t 
seriósá.

De sine înţeles, că aprópe toţi mem
brii primăriilor, ai corpului didactio şi 
preoţesc săseso figurau între oportuniştii 
moderaţi.

„Moderaţii“ au oandidat pe advocatul 
Dr. Carol Sohmidt, ér „ver4ii“ pe redac
torul Lutz Kórodi. Cei dintâiu se presen- 
tară în număr considerabil, purtând co
carde parte cu insigniile maghiare, parte 
cu de oele săsescl, parte cu de amândouă. 
„Ver4ii“, cari representau numai cam a 
treia parte din complexul alegătorilor, 
purtau ramuri ver4l pe pălării.* Amândouă 
partidele erau separate, şi separat au şi 
votat.

Alegerea a fost nominală. Candidatul 
moderaţilor obţinu 451 voturi, al „ v e c ilo r“ 
l é i  voturi.

Românii în genere s’au absţinut dela 
alegere, ţinând sus şi tare la principiul pa
sivităţii. Doi alegétorl români au partici
pat însă totuşi cu votul lor la alegere, 
presentându-se în oéta m oderaţilor şi încă 
ou tricolorul maghiar pe pept. Aceşti rătă
ciţi sunt: învăţătorul din Nou (Újfalu) Gc- 
rasim Comanescu, şi un plugar din Măieruş. 
Cel dintâiu păoătos se escusă cu aceea, că 
speră a fi pensionat cât de cu rând ; al 
doilea, oă a fost necesitat de-a se presenta 
la poruncă, fiind păzitor la podul Oltului.

Ca cetitorii sé fiă în clar ou scisiunea 
întâm plată în sînul poporului săsesc în tim 
pul din urmă, mai observ, că fraoţiunea 
„ver4iloru îşi are ca principiu eluptarea 
drepturilor, în tr’un mod mai demn, şi oom- 
bătând to t ce este nejust şi nelegal, pe 
când moderaţii persistă şi de aci înainte a 
merge cu torentul, ori unde i-ar duoe.

Ca de încheiare notez, că' nu mult 
după alegere, oare s’a sfirşit cam la o oră 
p. m. sosi alesul oandidat Dr. Schmidt. 
Presidiul îi comunica oficios resultatul şi-l 
provă4& imediat ou mandatul de ablegat, 
după oeea-oe alesul mulţămi alegătorilor 
saşi şi oelor câţl-va alegători unguri prin 
două cuvântări scurte, ţinute în limba ger
mană şi maghiară, pentru încrederea 
pusă în el.

U rrrâ la fine prân4ul, în decursul că
ruia se ţinură diferite toaste.

M.

S e r b ă r ile  din R om a.
Vinerea trecută a fost o 4i de mare 

sérbátóre pentru Italieni, adecă aniversarea 
de 25 anî a luârei Romei în 1870 şi to t
odată serbarea inaugurărei statuei lui Ga
ribaldi!, eroul libertăţii. Regele a graţiat cu 
óoasia acestei serbări pe toţi condamnaţii 
tribunalelor militare din Sicilia şi din Massa- 
Carara, condamnaţi la mai puţin de 4ece 
ani; şi a micşorat cu o a doua treime pe- 
depsa aoelora, oarl au fost condamnaţi la 
peste 10 ani.

La inaugurarea monumentului lui Ga- 
ribaldi, d. Crispi a rostit un discurs. A 4is, 
că aniversarea lui 20 Septemvre 1870 nu 
póte fi mai bine serbată de cât prin inau
gurarea unui monument lui Garibaldi, ami
cul credincios şi devotat al lui Victor Ema
nuel. Vorbind de libertatea bisericei, a <̂ is, că 
sufletele aparţin Papii, care le guvernézá ast
fel, în cât tóté puterile pământului pot sé-1 
invidieze. Suveranii protestanţi, suveranii 
ohiar cari nu cred îu Christ, se închină 
înaintea Papii şi primeso sentinţa lui. Ina
micii unităţii italiene ar voi sé interpreteze 
serbarea ca o ofensă cătră Papa, dér toţi 
sciu, că creştinismul n’are nevoiă de tunuri 
pentru a esista. In  nici un stat biserioa ca
tolică nu s’a buourat de atâta libertate, ca 
în Italia.

Autonomia spiritelor, păzită şi garan
tată  de Italieni, trebue sé fiă o fortăr0ţă, 
în oare Papa să nu pată fi năvălit. Papa

se buoură de o libertate fără margini ; el 
nu este supusul de cât a lui Dumne4euî 
ca prinţ civil el ar fi egalul celorlalţi prinţi. 
Catolicitatea ar trebui sé fiă recunosoétóre 
Italiei pentru serviciile aduse pontifioatului 
roman.

D. Crispi a term inat prin strigăte de: 
„Trăiască Regele! „Trăiască Ita lia !* Dis
cursul séu a fost aplaudat în mod frenetic. 
Regele şi Regina l’au felicitat în mod viu, 
şi familia regală a fost obiectul unor ma« 
nifestaţiunî şi unui entusiasm de nedesoris. 
După discurs d-1 Crispi a luat monumen
tul în posesiune.

Numeroşi garibaldienl cu coróne şi 
drapele s’au uroat pe monument, în mijlo
cul unei emoţiunl de nedesoris. Vivate 
unanime au salutat statua când a fost des
coperită. Prim arul a rostit cuvinte patrio
tice. Regele a adresat miniştrilor, cari erau 
la putere în 1870 o depeşă, în care 4*°*: 
„Voué, cari aţi fâout parte din guvernul 
tatălui meu, în 4iua când a dat Italiei ca
pitala sa, şi cari aţi contribuit prin sfatu
rile vòstre înţelepte la gloriósa achisiţiune 
a Romei, vé trim et salutul meu şi acela al 
patriei, oare îşi amintesce şi care este re- 
cunoscétóre“.

In aoeeaşî 4i s’a inaugurat colóna co
memorativă ridicată la Porta-Pia în faţa în- 
tărirei pe unde au în trat trupele în Roma 
la 1870. Entusiasmul a fost fòrte mare. 
Au asistat la aoéstà inaugurare represen- 
tanţi de ai armatei cu drapelele regimen
telor, cari au luat parte la campania din 
1870, primarul, consilierii municipali, pre
cum şi numéróse asociaţi uni, cari au defi* 
lat pe dinaintea monumentului.

Un mare prân4 s’a dat la Quirinal; 
au luat parte părechea regală, prinţul moş
tenitor, miniştrii, preşedinţii parlamentului, 
generalii şi autorităţile. Séra au  fost ilu
minaţii splendide în grădinele Quirinalului 
şi în ouartirele din Porta-Pia.

DIVERSE.
Cum se nasc m odele! Despre fiă- 

care modă în special ar fi greu de-a spune, 
cum s’au născut, cine a fost iniţiatorul lor 
şi de unde îşi are originea. Despre unele 
din ele ìnsé totuşi se scie positiv, oă în 
ce împrejurări şi din a cui iniţiativă 
s’au născut. De curând réposatul W orth 
aduoe în privinţa aoésta câte-va esemple. 
Aşa d. es., se soie, oă pănă la înoeputul 
secuiului present femeile purtau haine 
scurte. S’a întâmplat ìnsé, că regina Vioto- 
ria a Angliei, curând după uroarea pe 
tron, dându-se jos de pe-o trăsură, şl-a 
rănit un picior. A doua 4i ea avea sé dea 
în palatul St-James audienţe festive. Dér 
oum sé asiste la audienţe cu piciorul legat?
— Numai decât îşi oomandâ o haină lungă, 
care sé-i acopere piciorul. Atunci damele 
de curte făoură şi ele asemenea, altele le 
imitară, şi în scurt timp portul femeilor în 
haină lungă ajunse la modă în Europa 
ìntrégà. A lt cas: In tr’o 4i renumita trage
diană Rachel cumpăra dela o femeiă séraoà 
oâţl-va metri de ţes0tură galbenă. Nu soia, 
va avé vre-odată trebuinţă de ea. Odată 
ìnsé îi trăsni prin minte, sé-şl facă din 
acéstá ţâsâtură o haină, pe care o îmbrăca 
într’un rol la teatru. Suocesul rolului a fost 
tocmai aşa de mare oa şi al nouéi haine. 
Cât-va timp după aoésta hainele galbene 
erau la modă între tòte damele din Paris, 
încă un cas, ce s’a întâmplat în timpul 
cel mai nou: O damă fòrte cunosoută, care 
se dusese pentru cât-va timp la Paris, voi 
cu ori-ce preţ sé asiste la o producţiune 
mai mare, dată în câmp ; din întâmplare 
ìnsé nu avea haină potrivită puntru acéatà 
ocasiuue. Ce sé facă? In pripă mare îşi 
prefăcu o haină vechiă nâgră, pe care o 
îmbrăcă, luându-şî în mână o umbrelă ro* 
şie, cre4ând, că acésta va ridica valórea 
simplei toalete. Aşa s’a şi întâmplat. S tre
ina damă făcu. adevératà sensaţiă cu um
brela ei roşie, şi de-atuncl umbrelele roşii 
au ajuns a fi la modă.

proprietar : Dr. A u rel M u reşia n u .

Redactor responsabil : G regoriu  M aior.
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C u rsu l la  b u r sa  din V ien a .
Din 21 Septemvre 1895.

S en ta  ung. de aur 4%  . . . .
Renta de ooróne ung. 4%  • • •
Impr. o&il. fer. ung. în aur 4y2%  •
Icapr. căii. fer. ung. în argint 4 l/2%
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis.
Bonuri rurala ungare 4%  • • •
Bonuri rural« croate-slavone. .
Imprum. ung. cu premii . . . .
Losuri pentru reg. Tisei şi Segedin.
Renta de hârtie austr.....................
Renta de argint austr......................100 95
Renta de aur austr........................... 121.7o
Losuri din 1860 ...........................  1&2.50
Acţii de ale Băncei austro-ungară.
Aoţii de-ale Băncei ung. de credit.
Acţii de-ale Băncei austr. de credit.
Napoleon dorî......................................
Mărci imperiale germane . . .
London v i s t a ................................

121.60
99.40

124.25
101.75
121.30

97.85

158.— 
147 50
100 55

Paris v i s t a ...........................
Rente de coróne austr. 4% . 
Note italiene...........................

1 0 5 8 .-
487.25
402.25 

9.55
58.95

120.45
47.65

101 .-
45.85

C u rsu l p ie ţe i  B ra şo v .
Din 22 Septemvre 1895.

Bancnote rom. Cump. 9.51 Vend.
Argint român. Cump. 9.46 Vend. 
Napoleon-d’orl Cump. 9.54 Vend. 
Galbeni Cnmp. 5.68 Vend.
Ruble rusesc! Cump. 128.V2 Vend.
Lire turcesc! Cump. 58.50 Vend.
Mărci germane Cump. 10.76 Vend.
Bcris. fonc. Albina 5%  100.75 Vend. 101.75

9.54
9.50
9.57
5.67

js b24tl -1695.
PUBLICAŢIUNE.

Socotela catsei orăşenesc! pro 
1894 dmpreună cu adusele, cu ra
portul dat de comisiunea examină- 
t<5re şi cu chiariiicările comptabilită- 
ţei orăşenesc! se afla la subscrisul 
magistrat în localul comptabilităţei,

pănă în 5 Octombre a. c. spre exa
minare din partea fie-carui.

In sensul §-luî 142 al art. de 
lege XXII. din 1886, i sta fie cărui 
dăjdier în drept, că în decursul amin
titului termin se-şî aşterna la acest 
magistrat eventualele observaţiunî 
în contra acestei socoteli.

Braşov, 20 Septemvre 1895. 
7 7 6 ,1 -1  Magistratul orăşenesc.

Brassó vármegye közig, erdészeti 
bizottságától.

Sz. 168—1895.
P á lyáza t .

Brassó vármegye veresmarti őr 
járásában Földvár szókhelylyel egy 
háromszáz (800) forintnyi összillet 
ményekkel és tizenhat (16) ür kb. 
méter kedvezményes áru fajárandó 
sággal javadalmazott e r d ő - ő r i  ál 
lás töltendő be 1895. évi november 
hó l én.

A sajátkezüleg irt és Brassó vár
megye alispánjához, mint az erdé
szeti bizottság elnökéhez 1895. évi 
Szeptamber hó 30-áig benyújtandó fo
lyamodványban, igazolandó kellékek: 
magyar honosság, fedhetlen erkölcs, 
24 éves életkor, az erdő őri szak
vizsga letétele és a magyar, lehető
leg a német nyelvnek is szóban és 
Írásban való bírása

Az irodai teendőkben jártas és 
jó Írással biró pályázó előnyben fog 
részesittetni.

Brassó vármegye közigazgatási 
erdészeti bizottsága.

Brassóban, 1895. évi Augusztus 
hó 27*én.

0r. Jekelius,
elnök.

P u b l i c a ţ i e .
Se face cunoscut, că în diua de 10 Octomvre 

st. v. a. c. se va ţinâ licitaţie în Bucuresci (Româ
nia) la Ministrul de Resboiü, (Direcţia 2-a Cavalerie) 
pentru furnisarea a 550 (cinci sute cinci (Jecî) cai, 
pentru cavaleria permanentă şi 700 (şâpte sute) cai 
pentru călăraşi CU schimbul în condiţiile caetului 
de sarcine, care se póte vedé la menţionata Di- 
recţie.

Ofertele se primesc cel mult până în <Jiua de 
*  9 Octomvre 1895.

C o n fo r m ita te  Şeful biroului
777 1 3 Căpitan Merisescu.
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Sosirea si slecarea imurilor îi Brasov.
Sosirea trenurilor în Braşov :
 ̂ I. Dela Pesta ia Braşov:

Tr. accelerat: 5 óre 07 m. dimin0ţa. 
Trenul de persóne : 8 óre dimin0ţa. 
Trenul accel.: 2 óre 9 min. după am. 
Trenul m ixt: 10 óre 25 minute séra.

2. Dela Bucuresci la Braşov:
Trenul accel: 2 óre 18 min. după am. 
Trenul m ixt: 5 óre 20 m. după amécjì. 
Trenul de persóne : 9 óre 8 minute séra. 
Trenul accel.: 10 óre 19 minute séra.
3. Dela Zernesci la Braşov : (Gara Bartolomeiu.) 
Trenul m ixt: 7 óre 21 min. dimin0ţa. 
Trenul m ixt: 1 0ră 14 min. după am. 
Trenul m ixt: 8 óre 16 min. séra.

4. Dela Ch.-Oşorheiu la Braşov.
Trenul laix t: 8 óre 20 min. dimin. 
Trenul de persóne: 1 órà 46 m. d am. 
Trenul mixt : 7 óre 12 min. séra.

5. Dela Sinaia la Braşov*)
Ti'enul de persóne 7 óre 40 m. dim.

Plecarea trenurilor din Braş.
I, Dela Braşov la Pesta

Trenul m ixt: 5 óre 8 min. dimin0ţa. 
Trenul accel. : 2 óre 45 min. după am. 
Trenul de persóne : 7 óre 43 min. séra. 
Tr. accelerat: 10 óre 26 min. séra.

2. Dela Braşov la Bucuresci :
Trenul de pers. : 3 óre 55 min. dimin. 
Tr. accelerat: 5 óre 14 m. di min. 
Trenul mixt: 11 óre înainte de amé4l. 
Trenul aooel. : 2 óre 19 min. după am. 
3. Dela Braşov la Zèrnesci. (Gara Bartolomeiu.)
Trenul mixt : 9 óre 5 min. dimin0ţa.

n n 5 „ 13 m. după am. 
Trenul m ixt: 9 óre 30 min. séra.

4. Dela Braşov la Ch.-Oşorheiu.
Trenul de persóne: 3 óre 5 după am. 
Trenul mixt: 8 óre 50 minute ditnin. 
Trenul m ixt: 5 óre 20 min. dimin.

5. Deia Braşov la Sinaia*)
Trenul de persóne 6 óre 40 min. séra.

B
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ALBINA“
INSTITUT DE CKED1T ŞI DE ECONOMII 

F IL IA LA  BRA ŞO V
39

r Cec.-Conto
l a  postă, 
Nr. 505.

*) Acest tren circulézá numai Joia, Dumineca şi la sfirbătorî.

prilllBSCB depuneri spre fructificare {8 llHP 4VI®.
netto, solvindă însăşi darea de interese ;

SCOltOZâ poliţe comerciale Cil 5Vio’,
aCCirflă impmmuturi cambiale şi cambial-ipotecari CI 0°|oi

^ , sub cele mal avantagiósecredite in cont corrent condanni ; 
împrumuturi pe hârtii de valóre, monede,

C
giuvaere şi mărfuri CU 0

I şi râie ;
o

cu preţurile cele
____  mai c o n v e n ab ile_______

indigene şi străine, în specialii de cele rom ânesc!;
n fără nici o

i
detragere 

cu celü mai 
urcată preţă 
în modulü celü 

mai culantû

llí1
înainte de 

scadenţă, şi

nn
£1
L6
I

orï-ce

m in

oi Tlloti Pe pi©tele din ţeră şi 
yl jJldţ.1 streinătate;

însărcinări Ao ta c ă
, * p e êr*'liUU„ magazine şi locuri libere de depou , toriulii

sSu s t r a d a  G ă r i i  UTr. 4 5 ^  care, situată nemijlocită lângă 
gara drumului de fieră de stată, e legată prin ş in e  proprii cu 
acesta şi investită  cu dreptulă de vămuire şi cântărire oficiosă 
prin organele drumului de fieră de stată;

în calitatea sa ca representanţă principală a so- ftfnptp 
ci etăţii de asigurare EQUITABLE din New-York UlUllu

-------- -  - - - A- sub condiţiunile favorabile, parti- n
culare a acestei societăţi.

Onorabileloru administraţiunî de fonduri şi p. t. D-loru 
capitalişti le recomandă pentru plasarea de capitale

Scrisurile fonciare de 5° o ale „Albinei
a le  c ăro rii c u p o n « se re sc u m p e r »  gem estru lu  fă ră  mici o 

detragere, şi ca ri se a flă  de v&nifare în  c u rso l a  bursei
d in  B u dap esta , în  p iese  de 500 , iOOO şi «OOO de corone 
C om p aren d u  cu rsu r ile  şi p ro d u su lu  ce lo r la lte  efecte indi

gene, se pote su sţin ea  cu totu d rep tu lu , că

« n

Scrisurile fonciare „Albina“ de 5° o
sunt îi a«Ş» re la t ivu  cele m a i  i e f t i n e  şi totodată mai 
p r o d u c t i v e  d in  efectele cotate la  b u rs a  d in  Budapesta.

Bonitatea absolută a foncierelor „Â ib ijia“ e garantată f< 
prin valorea celu puţinu întreită a ipotecelorîi pe ba?a cărora! 
se esmitu, prin fondulu specialu de asigurare a scrisuriloriH 
fonciare care e de fl. 2 0 0 ,0 0 0  şi în fine prin totalitatea 
şi cărei alte averi a institutului. 74

Órele de cassă dela 8—1

C

ABONAMENTE
a

l i A  ■

„ G A Z E T A  T A lT S I L V A N I E l * «
Preţulu abonamentului este:

Pentru  Austro-Ungaria:
Pa trei luni , ............................  ** —

Pe şâse lu n i................................................... 6 ti. — :
Pe unü anü .................................. 12 ti.

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni........................................................  10 tr. 4

Pe ş03e luni ................................................... 20 Ir.
Pe unü anü........................................................ 40 fr. D

- " * p 
l a  n u m erele  cu  i a t ă  i i  S u m b r o lfi
Pentrn  A ustro-U ngaria: \

Pe anü ...............................................................2 ti. — I
Pe $ése lu n i....................... .....  • • • • 1 tt. “  .■ j
Pe trei l u n i .............................................  . 50 cr. n

P entru  Rom ânia şi stră in ăta te: p
Pe an ü ..............................................................S franci. n

Pe şâse luni ...................................................  ̂ franci.
Pe trei l u n i ........................................ - 2  franci.

Abonamentele se tacü mai uşorfi şi mai repede |  v
mandate poştale.

Domnii, cari se vorü abona din nou, se bmeyoil “
a scrie adresa lămuritu şi a arâta şi poşta ultima.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ í
“ s


